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Kanouoam (iiosI02iMHUX HAYK, 00UeHMm Kapeopu POMAHCOKUX MO8
Kuiscoio2o HQUioHAIbHO20 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDPCUMENLY

ITOBAMOBHI Y"MHHV KN AHIVIOMOBHNX 3AIIOBUYEHD
YV CYUYACHIN OPAHITY3bKIN MOBI

AHoTamis. Y cTaTTi BUBYAIOTHCSI OCHOBHI 1103aMOBHI YHMH-
HUKH aHIJIOMOBHHX JICKCHYHHX 3all03UYCHb Y Cy4dacHill (ppaH-
1y3bKili MOBI. YBary 3akIIEHTOBaHO Ha POJib 3aCO0IB MacoBOi
iHpOpMaIIil y mpolieci 3a03UYCHHS €JIEMEHTIB 3 aHIIIHChKOT
MOBH.

KorouoBi ciioBa: 3armo3uyceHHs, JEKCUYHE 3allO3UYCHHS,
1M03aMOBHI YMHHHWKHM, aHIJIIHI3AIlsA, CIIOBHMKOBHHM CKiaj, iH-
[IOMOBHI €JIEMEHTH.

IToctanoBka npodaemu. x Bizomo, dpanmis Ta Bemmka bpu-
TaHisl KOHTAKTYBAJIH BIPOIOBXK OAraThoX CTOMITh, Y TOW UM iHIIIHIL
CT0Ci0 BILTHBATOYH OTHA HA OTHY. 3BIYANHO, IXHI CTOCYHKH HE MOT-
T He TIO3HAYMTHCS Ha HAIliOHATHHEX MOBAX 000X KpaiH. Y pi3Hi
TIepiony KokHA 3 MOB 6yma ab0 MOBOIO-TOHOPOM, 200 MOBOO-pe-
IATTERTOM JUIA 1HII0T, 30araqyrou ii Jekcrummii ckman. Came ToMy
B CYYaCHIH AHTTIHCBKIA MOBI MOXHA 3yCTPITH Taki (paHIy3bKi
cnoBa: restaurant, boutique, vernissage, RSVP, bureau de change,
menu, croissant, mutton Ta 6arato iHmEX. Y CBOIO 4epry, hpaH-
Iy3bKa MOBA 3aBJSUY€ AHTIIACHKIN TAKIMH JIKceMaMu: week-end,
smoking, jazz, jogging, businesswoman, tennis tomo. Ta Ticms
Jlpyroi cBiTOBOI BiifHU BILTHB aHTIIHCHKOI MOBH Ha (hPAHITy3bKY Ha-
OyB 3arpo3THBHX MACIITA0iB, IO BUKIHKAIO 3aHETIOKOEHHS Oara-
ThOX (DpaHITy3bKUX TiHTBICTIB. OTHIEI0 3 IPUIMH TaKOi CATYAIT] €,
30KpeMa, IHTCHCHBHUN MOTITHYHAN, CKOHOMIYHMIT Ta KYJIBTYPHIi
BmB CIIA, mo mpi3Beno 10 HamAMIpHOT aHTTiHI3AMIl OaraThox
MOB CBITY, 30kpeMa i (hpaniy3bkoi. Lle if 3yMoBIoe aKTya bHiCTh
JIOCTIIKEHHS TI03aMOBHUX YMHHUKIB aHTTIOMOBHUX 3al03MYCHb Y
CyuacHiit (paHmy3pKiii MOBi. MeT0I0 PO3BIIKH € YTOYHEHHS OC-
HOBHHX TI03aMOBHHX (DaKTOPiB TIOTIOBHEHHS CYYacHOi (paHIy3bK0i
MOBH 32 PaXyHOK €JEMEHTIB aHTTIIHCHKOTO OXomkeHHs. 06’ €KTOM
JIOCTIIKEHHS BUCTYTIAIOTH aHITIOMOBHI 3aro3uucHHs. [Ipeamerom
— T03aMOBHI YMHHAKH 3AMO3MUCHHS aHTMIHCHKAX JNIEKCEM Y MOBI
cyuacHoi Opamrii.

Buxnan ocnoBHoro Marepiany. ®paHiry3pki MOBO3HABII, SKi
BUBYAIOTH THTAHHS JIEKCHYHOTO 3am031deHHs [ 1; 2; 3], BU3HAYAIOTh
TaKi OCHOBHI IPHYMHA MOTPAIIIIHES Y QPaHIy3bKy MOBY aHTIiii-
CHKHX HEONOTI3MIB: 1) pO3BHTOK IHHOBAITIHHIX TEXHOMOTIH B3arali
Ta B Taly3i Mac-Meia 30Kpema; 2) HemoCKoHana podoTa JKypHa-
JICTIB 1 MepeKyIagadiB y 3acodax MacoBoi indopmarii; 3) HeKopek-
THHH MepeKIaT MOBHIX MaTepialiB i 4) BCCOXOTLTIONYA CXHIBHICTh
(paHIy3iB 10 aHITOMAHii. 3a3HaueHI YHHHUKM TICHO TIOB’S3aHi
MK 00010, & TOMy MArOTh BMBYATHCS B KOMILTeKci. Hampuka,
AHITIOMaHisl BBOKAEThCS OCHOBHIM MOTHBOM BHKODHCTAHHS XKyp-
HANICTAMH Ta TIEPEKIaadaMil aHTIIIH3MIB, Ui TISTBHICT CTIPHSE
TIOMMPEHHIO AHTTIOMAHii y QpaHIy3pKoMy CyCIiIbeTBi. [Ipobmema
TOIISITA€ B TOMY, 1[0 IPOTHCTOSHHS aMEPUKAHO-AHIIIHICHKOMY BILIH-
BY y (DpaHITy36KOMY CYCIILILCTBI HE € OMHOCTAHHNM, 1 X092 3aBISKH
JiepKaBHiif MOBHIi MOMITHIT BIAETHCS MEBHO Mipoio MOOOPOTH
1110 TEHICHILIF0, YUMAIIA YACTHHA «UYIKIX» CIIIB BCE XK 3ATHIIAETHCS
Ta TIPOTOBXKYE DYHKIIOHYBATH Y (paHITy3bKiii MOBi. KoMeHTyI0TH
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ne muranns, XK. Peii-Jle0os ta XK. ['aHbOH CTBEpIKYHOTH: IS TOTO,
100 y MOBI 3’SIBUIOCS 3aMO3MYEHHS, Y HOCIS MOBHU MA€ 3’ IBUTHCH
Hacamnepes| OaxanHs a00 HEOOXiHICTh 3IIHCHUTH 1ie 3am03HYeH-
Hi [4, c. xi]. Anrmificbkuit MoBo3HaBelb . Toji 3 11bOTO MPHBOIY
uTye TyMKY (paniysskoro dinocoda Ta Buknagada M.C. Cren-
opra, sxuil nepexoHaHUH, WO He AMEpHKa 3aX0IITIOE (PPaHILy3iB,
a BOHHU caMi Ti HaCTUTbKH 000KHIOKOTB, II0 NIEpEHMAaIOTh AMepHKaH-
CBKHIl CTI0Ci0 KHUTTA 1 BUKOPUCTOBYIOTh AHTMINCHKI CIOBA, TyiKe
YaCTO HE PO3YMIIOUH HaBITh X 3MicTy [5, ¢. 81].

MoB03HaBIL MOACHIOKOTH 3aCHILITS AHIIOMOBHIX 3aT03HYEHb Y
q)paﬂuy%mn MOBI T0-i3HOMY, 3BEPTalOUN yBary Ha HaI/Ip13HOMa-
HITHII YMHHUKHA 1BOTO npouecy. Anie, K yKe MOBIIOCS, OTHIEID
3 HAHTONOBHIIINX 1 HAMCEPHO3HILIMX TPHYMH MOMMPEHHS aHTIIH-
cbkoi MoBH y PpaHuii HUHI Bee K BU3HAHO 3aCHIIA iX Y 3aco0ax
MacoBoi indopmarii. L{s ramysp xyske iHTEHCHBHO PO3BUBAETHCS 3
IPOrpecoM y c(epi HOBITHIX TEXHOMOTIH, 10 Iie OimbIe crpuse
aHrmiHzauii Gpaniy3skoro cycminbera. Hampuknan, npuxin epu
TeneOaueHHs (a BiATaK iHTEPHETY) 0COOIMBO BILIMHYB HA TPOLIECH
TIHTBICTHYHUX 3MiH Y (paHiy3bKii MoBi. CaMe TOMY B KOHTEKCTI
BHBUCHHS BIUIMBY Mac-Mellia Ha MPOLEC MOLIMPEHHS aHITIHCHKOT
MoBH y OpaHii mepeayciM HeoOXiIHO AOCITI/IUTH IIi¢ OJIFH aHTIi-
HI3yI0YHH YMHHHK — 3amo3udeHHs y cepi TexHonorii, 60 came
BOHH CIIPHUSIOTH PO3BUTKY 3ac001B MacoBoi iH(opmaLii Ta cTBOpeH-
HIO HOBHX MeJlia, TaKuX SIK iHTepHeT. [[o Toro  MoTpiOHo 3a3Haun-
TH, 110 BJIACHE 1HHOBALiiHI TEXHOMNOTI] IPUBHECH Y (PaHIy3bKY
MOBY BEJUKY KUTbKICTb IHO3EMHHX TEpMIiHIB, 10 TOYATH BKUBA-
THCS HE JHIIE y BY3bKUX KOJaxX HAyKOBLB, aje i cepe] MIpOKOro
sarany [6; 7, c. 75-76].

[lpote Tpeba Bu3HATH, IO HE MEPIIICTh AHIIOMOBHOTO CY-
CIITbCTBA Y cdepi TeXHONOriH poOUTH HOTO IiTHAM MOCTayalb-
HUKOM CITiB JTSl IHIIAX MOB CBITY, @ CKOPIlle cami TeXHOMOTii 3Mi-
HIOKOTh Tpotiec 3ano3myeHHs. CydacHi TEXHONOTIT fK TPSAMIMI,
TaK 1 HEMpSAMAMH CTOCO0AMH CTABMATH BUMOTH JIO JEKCHYHOTO
IHCTPYMEHTapilo MOBH, SIKa Ma€ MOCTAYaTH WTY4HY TePMIHONOTTY-
HY HOMEHKIATYPY, 100 3210BONBHATH 3pocTaioue OakaHHS MOBHOT
CIITBHOTH MaTH JIEKCHYHI OTMHHLI, SKi O TIOE/IHYBAIIH B co0i oftHO-
YacHO CEMAHTHYHY CKJIAJHICTh Ta JNakoHiuHicTh [1; 3; 7, c. 16; §;
9; 10, c. 279-316].

[loku 1m0 He icHye MIMOOKOTO aHATI3Y BILTMBY JEKCHKH TPOMIC-
TOBUX TEXHOJIOTiH Ha MOBH CBITY Ta 0coOnMBOCTeH i CTBOPEHHS
B3arali, i OSCHUTH L€ MOHA THM, 1[0 JAESKi TEXHOMOTii 3’ IBHITHCS
30BCIM HEJaBHO. AJle TUCKYCIi 3 IbOTO MPUBOY JyKe BaXIIHBI Ta
TIOKa30B1 11 PO3yMiHHS 3MiH, fKi Bii0yBatoTbesl y (paHIy3bKill
MoBi. 3a M. [likoHOM, 1i HTBICTHYHI 3MiHH BiIOYBAKOTHCA HE TaK
yepe3 KOHTAKT (paHILy3bKoi Ta aHIIIHCHKOT MOB, SK Yepe3 KOHTAKT
(paHIry3pK0i MOBH 3 HOBHMH TEXHOJOTIAMH. A OCKLIBKH I1i TEXHO-
norii cTBoprotoThes B ocHoBHOMY y CLIIA abo Anoni (ane Tex s
aMEpPUKAHCHKOTO PUHKY), TO iX L[ibOBa ayUTOPif — 1€ JMOIH, SKI
PO3MOBIISIOTH AHTMIHCHKOI0, TOOTO HABITH MPEACTABHUKN HEAHITIO-
MOBHHUX KpaiH, po0oTa fKuX mepeandayae BUKOPHCTAHHSA HOBITHIX
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TEXHONOTiH. YHACIIIOK TOTO, IO iHAYCTPis HOBITHIX MPOMHCIOBHX
Ta 1HOPMALIIHIX TEXHOMOTil PO3BUBAETHCA 3 BEMUKOI BUIK-
CTIO, CIIPUAMATH MaTepian J0CUTb CKIaIHO, @ OJHOYACHA JIHIBi-
CTUYHA ajanTauis abo mepeKiai CTalTh Maiike HEMOXIHUBHMI,
OCKUIBKY CKJIQJTHO O/[pa3y 3HAUTH Bi/INOBI/IHMIA €KBIBAJICHT aHITiii-
CBKHX TEPMiHIB (hpaHIly3bK0r0 MOBO0. CaMe uepes 1€ Y CIOBHUKY
HOBITHIX TEXHOJIOTiH, Oe3MepeyHo, MepeBakae aHIMichka MOBA,
KpiM JeSKHX BUHATKIB, KOMA HIEThCs: 1) MPO TepMiHH, AKI BXe JaB-
HO Mayd (DpaHIy3bKi eKBIBATEHTH 1 TIYMayeHHs SKMX BiMOBiNa€
3micty iX aHmmiiickkoro Bapianta (clavier, souris, écran, mémoire,
touche, interactivité, serveur, etc.); 2) npo AESK I TIEKCeMH, s
SKUX (paHIy3bKi MOBO3HABLI 3MOIIH IIBHJKO CTBOPUTH BifTIO-
Bi/Hi ekBiBaneHtH (logiciel, traitement de texte, buse de données,
police, etc.); 3) mpo nesxi TepMminu, (poHeTHuHe 0QOPMIEHHS Ta
CEMaHTHYHE HABAHTAKEHHS SKHX MOBHICTIO BiMOBiZaloTh (paH-
I[y3bKOMY HOBOYTBOPEHHIO, IO Ma€ 3aMiHHTH aHITIHCBKE CI0BO
(disque dur, disquette, disque compact, etc.).

Y 11b0My KOHTEKCT] BIUIMB APYKOBAHOT IIPECH MOXKE 31aTHCS He
TaKUM BaKJIMBHM, SK BILTHB €EKTPOHHUX 3ac001B MacoBoi iH(op-
Matlif, xoua 0 uepes3 Te, 110 KiIbKICTb JIHOJIeH, SKi YUTAIOTh APYKO-
BaHy Tpecy, Habarato MeHIa, HiX KiTbKICTb TeNersiiadiB i Kopuc-
TyBauiB iHTEpHETY. Ta BCE K Taku He CIIij HEIOOIIHIOBATH BILTHB
JPYKOBAHOTO €110BA. bo TyT, K yske Oy/10 cka3aHo, KPHETBCS BaromMa
TIpUYKHA aHTTIHI3ALiT (hpaHIy3bK0i MOBH, Ha Ky 3BEPTAIOTH yBAr'Y
fararo cyuachux Jinreictis [11, ¢. 121; 12, ¢. 173].

[leBHy HeraTiBHy posib y IpOLEC aHTiHi3awil QpaHIy3bKoro
CYCIITBCTBA BilIrPalOTh HEKBANi(ikoBaHI Mepekiazadi, B OCHOB-
HOMY Ti, SIKi TPaLolOTh Y 3acobax Macosoi iH(opmarii, amke ix
pobota myomiusa. Ha xymky dpaniysskoro ninrsicra M. Kecnepa,
3aBJAHHS NepeKIIajaya mojsrae B ToMy, o0 NPaBUIbHO MEpPEaTh
IHIIOMOBHY JIyMKY, OCKITbKH BiH, K KOPHCTYBA4 MOBH, CTBOPIOE
MOBHY HOpMY, SIKy HOTiM OyayTh HACTiZyBaTH iHII HOCii MOBH
[13, c. 227)]. | mepexnan He MaB Ou TAakoro BILTHBY Ha MPOLEC aH-
IiHi3anii Gpaniy3pKkoi MOBH, SKOU BiH OyB 3po0neHAM (axoBo.
Onnax, AK cTBepIKYe BUCHMH, HUHILIHI TlepeKnajgn y Oaratbox
BUNAJIKAX JIOCHTh MOCEPEIHI, OCKLIBKH 1X 3IIHCHIONTh MOCIIXOM
i He 3aBKIM KBaNmi)ikoBaHI BUKOHABIIL, SKi YacTO BIAKTHCA JI0
OykBanbHuX nepeknazi. UYepes e Oarato GpankooHiB po3mMoB-
TIAI0Th AHTMIHI30BAHUM BapiaHTOM (paHiy3bkol MOBH 0e3 3HAHHS
aHrniiicekol. BoHu aHrmiHi3yBamucs, Tak O MOBUTH, Yepe3 MOCTil-
HUH KOHTAKT 3 IIOTaHo Tepekiafennmu Texctamu [13, ¢. 19].

3ayBakuMo, 1O TYMKH aHATOTTYHOTO 3MICTy BUCIOBIIOBAJIN
panuy3bki Moo3Hai i 10 M. Kecnepa. 3oxpema @. Jlanann me
y 1957 p. mucaB, Mo HAIIECTS TEXHIYHMX HEONOTI3MIB AHTIIO-CAK-
COHCBKOTO TOXOIDKCHHS TOSICHIOEThCA He OIHICTIO CIOBHUKA
(panmyspkoi MoBH, a OpakoM ysBH Ta NiHOL[AMH NepeKIafayis
[14, c. 210]. Inumit Gpaniyspkuil yuenui toro yacy, ®. xe [pan
Kom0, Takok BBaXaB KypHamicTiB BUHHAMHU B TOTAIbHIN aHIIiHi-
3amii. Jlo 3aranbHOrO CIACKY CTPAaBKHIX MPUYMH 3alI03W4eHb BiH
3apaxoByBaB HENOOLIHKY pecypciB (paHIy3bkoi MOBH, HTENEK-
TyallbHy craboxapakTepHicTb abo cHoO13M, MOCHMeH] TpeTeH3iii-
HUM HE3HAHHAM aHrmiichkol MoBu. [L{ono xypHanicris, To @. ne
['pan Kom0, six i M. Kecrep, BBakaB, 1110 OJIHIEH0 3 HAWBAXTUBIIIHX
TIPUYKH, AKa HE MOXe OYTH BUIPABJaHa, € YACTHH 3aIaMOpOwIn-
BHH TIOCTIX, 3 AKAM MPEACTABHUKN APYKOBAHOT Mpeck 30008’ s3a-
Hi TIACATH CTaTTi, @ Lel MOCMiX He 3aiumae M Yacy 3aMUCIUTHCS
[1;2,c.189; 15, ¢. 122].

Ile oxHMM BaKIMBUM YMHHUKOM MAcOBOTO TIPOHUKHEHHS aH-
IJIOMOBHOT JIEKCHKH B Cy4acHy ()paHIy3bKy MOBY Ta OB S3aHOTO
3 UM TIpOLeCy aHTiHi3alil QPaHIly3bKOT0 CyCIiTbCTBA €, K yiKe
3rajlyBanocs, anrioManis. Lle sBuiie Bakko BUIUIATH B OKpeMy

TPUUMHY, aIKe aHITIOMAHisA TaK YH iHAKIIE TPUCYTHS Y KOKHIH i3
BKA3aHWX BHUILE MPUYMH AHTMIHI3ALii (paHIy3bKoi MOBH 1 JyxKe
YacTo € TONOBHMM MOTHBOM JICKCHUHHX 3alO3M4YeHb Y BCiX ce-
pax HismbHOCTI cycninberBa. [loHATTS anmioManii y ¢paHiy3bko-
My CYCHINBCTBI HEHOBE 1 MPOSBNIAETHCS B Pi3HUX (hopMax yike 10-
cuth 1asHo. Lleii Tepmin Briepiue 3’sBuscs y 1747 p. y HasBi mpaui
Oyxepe ne Montpona Préservatif contre ['anglomanie, ne Ha-
YKOBEllb TOKa3y€e THCK aHTTIHCHKOI MOBH Ha HALIOHATBHY MOBY
Opannii i omucye myOniuni peakuii, AKi BiH TMOYaB BHKIMKATH
[16,c. 2]. A Bke y 1865 p. Kepsiran omy0mikyBaB cucoK miz Has-
Bot0 L ’Anglais a Paris, mo Brmouas 600 arrimusmis [17, ¢. 67].

Came depes iHTepec 10 BChOTO AHIIIMCHKOTO, a OMICIs JIO
BCHOTO aMEPUKAHCHKOTO0, y (paHITy3bKy MOBY MPHUIILIO Oarato 3a-
T03MYEHb, TIOB’I3aHUX 3 PI3HUMH c)epaMu KHUTTA. AJDKe LiTKOM
TIPUPOJIHO, 110 3ALiKaBIEHICTh KYNBTYPOIO 1HIIOTO HAPOLY TOLIA-
PHO€ETBCA i Ha 11010 MOBY. JI0 11bOTO 0A€ThCA BUIKUIL PO3BUTOK
Hayku Ta exoHoMiku. 3okpema JI. ['inbOep 3ayBaskye, mo B HaBami
AHITIIM3MIB Y cdepi TeXHIKU He OCTAHHIO POJb Bifirpaiu eKOHO-
MiyHi peanii @panuii Ta Aurmii [16, c. 48].

[IporunexuicTio 10 anmomanii € anrnododis, BracTusa Oa-
ratboM (paHiy3bkuM miHreictam [1; 2; 14], ki He po3TIAAAIOTH
nuTanHs 00’ektnBHO. Ha iX ;ymKy, euHa MOXKTHBICTb 30eper-
TH OCHOBH (DpaHILy3bKOi MOBH, 3amO3MYYIOYM AHTMIHCHKI CIOBA,
— Y3rOfUTH iX 13 cHCTEMOI0 (paHiy3bKoi MOBH ado 3HaiTH iHII
CloBa, 00 TO3HAYUTH Ty CaMy peanilo, BUPaKEHY iHO3EMHOIO
TIEKCEMOIO.

M. JlenoOnp-IleHcon muie, mo cnpodu acHMilTIoBaTH aH-
IJ0-CAKCOHCBKI 3aTO3MUYEHHS 10 CHCTEMH (paHiy3bkoi MOBH a0o
niibpat (paniy3bKi eKBIBAIEHTH A0 LEX CIiB HE CIPUYMHEHI
anro- abo amepuxkanodobiero — 1i il 3acBiTuyI0Th CKopile a-
KaHH (PaHKODOHIB BUCIOBITOBATUCS PITHOIO MOBOIO, HIK IPOTH-
CTOSHHSA aHmIoManii [18, ¢. §].

M. JlenoOnb-Ilencon 3a3Havae, MO aHIMOMAHIsS TPOSBIAETHCS
He JMIIE Yy Ti/BAILEHIH KITBKOCTI 3am03MyeHb, ane Takox y 30e-
PeXEHHI aHITIHCEKUX QopM Y PpaHILy3bKiii MOBI, TOOTO y BiIMOBI
Bi1 rpadpiunoi acuminAnii i, Takux Ak smash, a60 hoHETHUHOT
acuMimALii, K-0T y pole position [Tam camo, c. 7]. BueHa Takox
3a3Havae, 110 aHIIOMaHisl CTpUAE MOMMPEHHIO HEMOTPIOHNX aH-
IIUM3MIB 200 TICEBIOAHTMILKM3MIB, AKI HE 1HTErpylOThcs B Ipa-
(iuny Ta doHOMOriuHy chctemu (paHiy3pkoi MoBH (talk-show)
[Tam camo, c. 6].

OueBnHIM MOTHBOM CY4acHOi MaHii 0 aHIMiHCbKOI MOBH €
iHTepec (paHIy3iB 10 IHIIOT KYIBTYpH, KYIBTYpH aMEPUKAHCHKOTO
CYCIIIIBCTBA. ANe ChOTOJIHI 1l IPHCTPACTD HE CHMBHIIIA, HIXK Ta,
SIKY MOYKHA OYII0 CTIOCTEpIraT B MONEPE/IH] CTOMITTS OJI0 AHTiH-
ChbKOi Ta J10 iHmUX MOB. [IpoTe momiTHyHA, EKOHOMIYHA Ta COIli-
allbHA CHTYaLii B Cy4yacHOMY CBiTi, e AMepHKa 3aiiMae TaHiBHE
TIONIOKEHHS], BUK/IUKAIOTH TIEBHE 3AHETIOKOEHHS HACEMEHHS HIIHNX
KpaiH 100 HeAOTOPKAHHOCTI 1X BIACHOT KYMBTYPH, @ OT)Ke, 1 Halli-
OHAITHOT MOBH SIK OTHOTO 3 il MPOSBIB.

3okpeMa, y (paHiy3bKiii MOBI, sKa nepeiiMae 6arato JEeKCHKH
31 BCiX chep JKUTTS aMePUKAHCBKOTO CYCIIIBCTBA, TOCTPO MOCTaNa
npoOneMa HaAMIPHOTO BKMBAHHS LIMX AHTMIHCHKMX 3al03MYeHb,
IO CMOHYKAN0 (paHIy3bKy BIajgy 10 BIPOBAIKEHHA MacliTab-
HUX 3aXOMiB IIOO TMPOBEICHHA MOBHOI MOMITHKH 1 30epeskeH-
HSl YHCTOTH HawioHanbHOI MoBH. HaiiBimoMilmM 3aKoHOZaBYMM
TEKCTOM, CIIPAMOBAHAM Ha 3aXUCT (hpaHIy3bKOi MOBH Bill HajMip-
HOTO BXKHMBAaHHS 1HO3EMHUX CJIiB, € 3akoH TyOoHa (Ne 94-665 Bix
4 ceprnst 1994 p., moB’s3aHui 13 BXUBAHHAM (paHIy3bKol MOBH),
KA OYB JOTTYHMM MPOXOBKEHHAM AEpKaBHOT MOBHOT MOMITHKH
1 3aminuB BizmoBifHuH 3akoH 1975 p. (N 75-1349 Bin 31 rpymus
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1975 p.). 3axon TyboHa BH3HAYAE YMOBH, 3 KIX BKHBAHHS (DpaH-
1y3bK0i MOBH 000B’SI3KOBE 71 TOTO, 100 CHIOXKHMBAYi, POOITHUKH,
KJTIEHTH Ta HaceNeHHs B3araii MO PO3YMITH BKa3iBKH Ta iH(Op-
Mallito, K1 iM HAJIarThCA, Ta JIs TOTO, 00 (hpaHiry3bka MoBa Oyia
MOBOO BCIX BHJIIB TisUTBHOCTI, SIKi BiIOyBArOTHCS HA HAIIOHATBHII
Teputopii. 30KpeMa, 1€ CTOCYEThCS OCBITH Ta Pajio— U Tenerne-
penay. Anie B 3aKOHi 3ayBaKY€TbCs, O (PAHILY3bKHUIT TEKCT MOJKE
OyTH NOTOBHEHHUI MEPEKIIAZIOM IHO3eMHOK MOBOK. Jleski CTarTi,
IO CTOCYIOThCSA OOMEKEHHS BKUBAHHSA 3aMO3MYEHb Y (paHiLy3b-
Kilf MOBi, MiCTATbCA 1 B IHIIMX HOPMATHBHUX aKTaX, Cepell SKHX
3a3HaYMMO TIOCTAHOBH 31 30araueHns dpaniy3bkoi MoBH (Ne 72-19
Bix 7 ciung 1972 p. ta Ne 96-602 Bin 3 mumust 1996 p.) ta 3axoH,
10 CTOCYEThCs cBOOOH 3ac00iB MacoBoi iHpopmaii (Ne 86-1067
Bix 30 Bepecust 1986 p. 3i sminamu Bix 31 Gepesus 2006 p. ; Les
textes législatifs et réglementaires). Ilpote (paHIry3bki MOBO3HAB-
11i, aHATI3YI0UN 3a3HaYeHy MpoOeMy, 31e0UIbIIOro KOHCTATYIOTh,
110 IPOLIEC MPOHUKHEHHS AHIMIN3MIB Y (paHIly3bKy MOBY, He3Ba-
KAKUM Ha BKA3aH1 3aKOHH, HAOyBae Jiefalli OLTbIIMX MacIITadiB.
Bucnosku. Oixe, 04eBUIHO, 1O BULLIE3raaHi HAKTOPH, AK-OT
TEXHONOTIYHMIi TIporpec, 3aco0u MacoBoi iHopmarii (3 IX iHo3eM-
HUMHU JDKepenamu), Henpodeciiinuii mepeknan y cdepi mac-menia
Ta 3araibHa AHIIOMAHif, € BAXIIMBUMH MPHYMHAME aHIMiHI3AMi]
(hpaHILy3bKOTO CYCINBCTBA B3araii Ta JpaHIy3bKoi MOBH 30KpeMa.
Lli dpaxropu BifirpatoTh BaXIUBY poiib y BHOOPI, PO3MOBCIOMKEHH]
Ta NPUIHATTI AHDIIIU3MIB. | BCi BOHH JlyKe TICHO TOB’SI3aHI MiX
00010, 1110 YMOTUBOBYE HEOOXI/IHICTh BUBYATH iX Y KOMILIEKCI.
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Py6an B. A. Bues3bikoBbIe (paKTOPBHI AHIIIOSI3BIYHBIX
3aUMCTBOBAHUII B COBpeMeHHOM (PPAHIY3CKOM SI3bIKe

AnHoTanmusa. B cTaThe paccMaTpHBAalOTCS OCHOBHBIC
BHESI3BIKOBbIE (DAKTOPBI AHTIIOS3BIYHBIX JIEKCHIECKUX 3anM-
CTBOBAaHUI B COBPEMEHHOM (PpaHIly3CcKOM si3bike. OCOOeHHOE
BHUMAaHHE YAENISETCS POJIU CPEACTB MAacCOBOI HH(OpMAINH B
MpoLecce 3aMMCTBOBAHUS DJIEMEHTOB aHIJIMICKOTO SI3BIKA.

KiroueBble cjioBa: 3aMMCTBOBAaHUE, JIEKCHUECKOE 3aMM-
CTBOBaHUE, BHES3BIKOBBIC (DAKTOPBI, aHIIMHHU3AINS, CIOBap-
HBIH QOH, 27IEMEHTBI HHOCTPAHHOTO ITPOUCXOXKICHHSI.

Ruban V. Extra-linguistic factors of English borrow-
ings in the modern French language

Summary. The article deals with the main extra-linguistic
factors of lexical English borrowings in the modern French. Par-
ticular attention is paid to the role of mass media in the process
of borrowing different elements from the English language.

Key words: borrowing, lexical borrowing, extra-linguistic
factors, anglicisation, lexical fund, foreign elements.

128



